
Štev. 62. V Trstu, v soboto* 3. marca 1917 Letnik XiSI, 
Izhaja v* k dan, tudi ob nedeljah in praznikih, 

ob 5 zjutraj. 
Ur « ; iiii\o: Ulica S.'. Frančiška Asiškega <t 20. L nadstr. — Vsi 
tlorisi naj se pošiljajo uredništvu lista. Nefrmkirana pisma «e ne 

sprejemajo in rokopisi se ne vračajo. 
!zJ^«-te!i in odgovorni urednik Štefan Godina. Lastnik konsoref) 
lista .Edinost". - Tisk tiskarne .Edinosti", vpisane zadruge • 
omejenim poroštvom v Trstu, ulica St . Frančiška Aa škega št. 20. 

Telefon uredništva in uprave šle*. 11-57. 
b ^ r o č n i n a z n a š a : Za ceio leto K 24.— 
Za pol leta . - m 
za tri • 6.— 
z a n e d e l j s k o I z d a j o aa ceio k to • 5.20 
za pol leta • . » 110 

P o s a m e z n e š t e v i l k e .Edinosti* sc prodajajo po 6 vinarjev, 
zastarele številke po 10 vinarjev. 

O g l a s i se računajo na m i l i m e t r e v širokosti ene kolone 
C e n e : Oglasi trgovcev in o rtniUov . . . . mm po 10 vin 
Osmrtnicc, zahvale, poslanice, ogiasi denarnih za-

vodov mm po 20 vin. 
Og'a-i v *ek«tu lista do pet vrst . . . . „ . . . K 20.— 

vsa::.i nadaljna vrsta . 2.— 
Mali oglasi po 4 vinarje beseda, najmr.nj pa 40 vinarjev. 

Oglase sprejema i n s e r a t n i o d d e l e k .Edinosti". Naročnina 
Ki reklairacije se pošiljajo u p r a v i lista. Plačuje se izključno la 

upravi .Edinosti" - Plača in to2i se v Trstu. 
Uprava in inseratni oddelek se nahajata v ulici Sv. Frančiška 

Asiškega št. 20. — Poštnohraniinični račun ši. 841.632 

Feiđninrifll Hctzendorf izbran zo 
posebno vojaSko misijo. 

General flrz načelnik generalnem šteto. 
DUNAJ. 2. (Kor.) Iz vojnega poročeval-
skega stana se poroča: Njegovo c. in Kr. 
apostolsko Veličan st v o je blagovolilo iz-
dati sledeče Najvišje lastnoročno pismo: 

Ljubi feidmarša! baron Conrad! V pr-
vih fazah te voiae ste kot svetovalec ar-
inadnega vrhovnega poveljstva prekosili 
ogromno premoč naših sovražnikov z Jas-
nim spoznanjem njihovih slabosti in z nik-
dar c.iešajočo inicijativo. Vaša sodba se 
»e sigurno uveljavila tudi v najtežavnejših 
položajih. Tekom r.adaijnega razvoja te 
vojne ''te v smotrenem skupnem delova-
nju l našimi zvestimi zavezniki na odlo-
čilnem kraju in v pravem času znali za-
staviti potrebne sile, ustvariti temelje za 
zmagovite operacije in izjalovili načrte 
novih veroiomnih nasprotnikov. Bili ste 
i udi Meni vedno zvesto vdan svetovalec. 
Ako Vas odpuščam *?-daj kot načelnika 
ge--.raJnega štaba f i i j e skupne oborože-
ne sile, da spravim Vašo priznano silo do 
veljave na drugem važnem mestu, sma-
tram za potrebno, da ' Vam izročim 
vidno znamenje Mojega zaupanja in Mo-
jega hvaležnega priznanja Vaše neven-
Ijive zasluge. Podeljujem Vam veliki križ 
Svojega vojaškega reda Marije Terezije. 
Izvolite smatrati dejstvo, da Vam pode-
dujem oni križ, ki sem si ga na prošnjo 
S\oje zse^te hrabre obrambne sile pripel 

,n 17. januarja 1.1. in ga nosim od tega dne, 
za izraz Mojega posebnega u važe vanja. 

B a d e n , 2. marca 1917. Karel 1. r. 
Ljubi general pehote pl. Arz! Imenujem 

Vas za načelnika generalnega štaba Svo-
je vsevkupne oborožene sile. 

B a u e n, 2. marca 1917. Karel 1. r. 

Konferenca pri ministrskem pred-
sedniku o vprašanju preskrbe živil. 

DUNAJ. 2. (Kor.) Danes dopoldne se je 
vršila pri ministrskem predsedniku grofu 
Clam A": irtniicu konferenca o vprašanju 
vlaanc pomožne akcije glede olajšanja 
dobave živil za najrevnejše sloje. Navzo-
či so bili: minister dr. Baernreither, mi-
nister za deželno brambo baron Georgi. 
finančni m niste r dr. Spitzmiiller, gm. mi-
nister Hoter, namestnik baron Bleyleben, 
župan dr. Weiskirchner z magistratnim 
višjim svetnikom Don tom, policijski pred-
sednik. več dam in državnih poslancev. 
Sejo je otvoril ministrski predsednik grof 
G! a m Martinic. ki je izvajal: Boj za ob-
stoj je zavzel obiike in pokazal poja-
ve, ki jih vlada ne more več mirno gle-
dati. Dolžnost vlade je, da v teli najtežjih 
časih stoii na strani onrh, na katerih bre-
mene najtežje eksistenčne skrbi. V stra-
hovitem obrambnem boju. ki ga vojuje-
mo, ni storil samo sleherni človek v strel-
skem jarku svojo najskrajnejšo dolžnost; 
tudi zaledje je z neumornim delovanjem 
iii potrpežljivim •prenašanjem vseh težkih 
žrtev storilo vse mogoče. In tu se ne 
more tajni, da so gotovi širši sloji prebi-
va -tva. za katere je postalo prenašanje 
vseh pomanjkanj in težkoč sr!no težavno, 
in to je tem hujše, ker je na drugi strani 
dognano, da na nekaterih krajih ni govo-
ra o pomanjkanju, ampak da žive neka-
teri še v izobilju. Po mojem mnenju je tu 
d';ižn st vlade, da 'lapravi razmerje med 
rre«> biiico in bedo. .Menim, da gre tu za 
dve vr^ti bede: za ono, ki nastaja od ča-
sa io Časa v-<ied pomanjkanja živil, in tu 
m ra državna uprava storiti kolikor mo-
g-- če za dobavo živil. Toda imamo pred 
očmi zlasti neko drugo kategorijo bede, 
namreč ono. ki vlada tam. kjer je sicer 
dovolj živil, ali je ta živila dobiti le za 
take cene. da jih široke plasti prebival-
stva ne zmorejo ter si jih vsled tet;a ne 
t k-jo nabaviti. \ tem slučaju bi se dalo 
• • pomoči na ta način, da se s sredstvi, ki 
! j h morala dati na razpolago država — 

P O n L I S T E K. 

15 M e s o d i t e « . . . ! 
Roman. 

fti 

No tako j i!go. kot sve se namenili. 
Morala sem odpotovati knez se *e 
vznemirjat 

— - Mnrda ic igrai? 
- - Ne. ne. mudar. Toda mama je zbrala 

okoli sebe v.čji krog. dvorili so mi. da 
mi je že pio ^uai-:, in pisali so celo v ča-
sopisju: Med vsemi ta bivajočimi dama-
mi je grofica Ogiuska najlepša.« Dasi-
ravno je vedel sam. da se niti ne zmenim 
za take poklone, ie bil vendar ljubosumen 
in ;iic ni pustil niti trenutka same. Nervoz-
ni ljudje mučijo radi sami sebe, zato sem 
silila jaz. da bi odpotovala. Mama je pro-
sila. se hudovala in jezila, toda rokla sem 
ji: Mama, ne morem pomagati. Henriko-
vo zdravje mi je vse. Pozneje je naju po-
se ii!a v Lucernu. Najprej pa sva se umak-
nila v neki tih kraj na R i v i e r i . . . . on je 
bil srečen, jaz pa tudi. 

in sporočim vam laliko, da se je eksce-
lenca gospod finančni minister izrekel pri-
pravljenim za to — ona živila zagotove 
za najrevnejše sloje prebivalstva ter se 
jim prodajajo po znatno znižanih cenah, 
tako da bi se življenje teh slojev bistveno 
elajšafo. Gre za dvoje vprašanj: 1. Kako 
naj se ugotove oni krogi prebivalstva, ki 
najnujnejše potrebujejo te državne pomo-
či — pri čemur bi bilo odgovoriti tudi na 
vprašanje, na katere stvari naj bi se raz-
tezala ta oskrba? in 2. Na kakšen način 
bi bilo v prej omenjeni smeri najsmotre-
nejše poskrbljeno za olajšanje nabave in 
za zmanjšanje cen živilom? — O teh 
vprašanjih bi hoteli danes slišati vaše 
naziranje in vaš svet, pri čemur pripo-
minjam, da se bo v n »daljnem poteku raz-
govora gospod finančni minister dovolil 
predložiti vam svoje predloge v zadevi 
vzdrževalnih prispevkov. — Omenjeni 
dve vprašanji ste največje trenutne važ-
nosti in vlada upa doseči vsaj prcccjšnje 
zboljšanje v teh zadevah. — Ali, spošto-
vani zborovalci, tu je dvoje vprašanj od-
ločenih iz velikega kompleksa, ki smo ga 
cznačfli za nas socijalno-politični pro-
gram. In če imam danes priliko, da govo-
rim pred večjim številom zastopnikov 
javnega življenja, naj mi bo dovoljeno, da 
se pobavim nekoliko podrobnejše s 
stvarjo. Dovolite mi, da enkrat v celoti 
razvrstim najvažnejše naloge socijalne 
oskrbe, ki sc v vojni narasle do tako emi-
nentnega pomena in ki bodo šele v časih 
po vojni v vsej svoji teži in važnosti sto-
pile pred nas. T o so vprašanja ljudskega 
zdravstva, mladinske oskrbe, preskrbe 
invalidov, socijalnega zavarovanja, stano-
vanjske oskrbe in delavskega trga. 

Navedel sem Vam v glavnem načrt 
vlade o socijalno-političnrh nalogah. Lo-
tili smo se teh nalog v okrepčajoči zave-
sti, da se zanje vladar jako zanima. Vla-
da razmotri va o vseh teh vprašanjih z 
veliko skrbnostjo in ako dosedaj nismo 
dosti govorili o tem. je razlagati to le 
tako, da smo rabrli čas za delo. Toda vla-
da se nikakor sama ne more lotiti re-
šitve teli vprašanj, ampak je mogoče to le 
skupno s prebivalstvom. In dovolite, da 
Vi^ pri tej priliki še ciiiu ai opozarjam na 
obljubo vlade, ki pravi, da hočemo najti 
pot parlamentu, kar ponavljam danes z 
odkritosrčno nado, da bo to kmalu mo-
goče.« 

Po tem nagovoru ministrskega pred-
sednika se je razvila obširna debata, ki 
so se je udeiežili vsi navzoči. Koncem 
seje ie ministrski predsednik reasumiral 
izražena mnenja m izjavil, da bo dala vla-
da deželnim oblastim navodila, da morajo 
na podlagi rezultata .konference in po sti-
kih z dotičnimi obstoječimi organizacija-
mi neposredno ukreniti provizorične od-
redbe. da se po vojni naibolj prizadetim 
slojem prebivalstva že v kratkem olajša 
dobava živil, posebno mesa. Potrebna 
denarna sredstva dobe na razpolago de-
želni načelniki od finančnega ministra. 
Glede ustanovitve definitivne organizaci-
je, za katero je ljudski prehranjevalni 
urad že dal inicijativo, bodo morali de-
želni načelniki naznaniti svoje predloge 
tekom 14 dni. 

Avstrijsko uradno poročilo. 
DUNAJ, 2. (Kor.) Uradno se razglaša: 

2. marca 1917. 
V z h o d n o b o j i š č e . — Mackense-

nova armada: Nič novega. — Fronta nad-
vojvode Jožeia: V odseku Mestecanesti 
so Rti si včeraj popoldne ponovili svoje 
napore, da bi zopet pridobili pred par dne-
vi izgubljene postojanke. Naskočili so pet-
krat našo fronto, a so bili vedno odbiti z 
velikanskimi izgubami. Največje zasluge 
pri tem je imela artiljerija. V ozemlju Kir-
libabe so se izjalovili sunki sovražnih 
stotnij. — Fronta princa Leopolda Bav.: 
Ob Naraiovki so ujele napadne čete enega 
ruskega oficirja in 170 mož in uplenile po 
tri strojne puške in minovke. Vzhodno 

PosmeMjala se je. 
Josipina je čutila obenem občudovanje 

in zadrego. Da bi zakrila zadrego, je 
vprašala: 

— Za tem dragocenim gobelinom so 
pač vrata? 

— Da, so, vodijo naravnost v~ mojo 
spalnico. Poleg spalnice je toaletna s6ba, 
zelo mična. Poglejve jo, prosim. Pojdive 
skozi sailon. 

Tamkaj je obstala ponovno, pokazala 
druga vrata in rekla: 

— Glasbeno sobo si ogleUaš pozneje, je 
ravno na sredi; na oni strami so enake so-
be kot tu. Moj salon se na oni strani drži 
kneževe delovne sobe. 

— Ko bi bila njegova soproga, bi tudi 
ne mogla govoriti ponosneje in samoza-
vestneje, — si je mislila Josipina. 

Toaletna soba je imela obJrko školjke 
in v njej se je nahajal divan, nekaj nizkih 
stolov, dragocena toaletna nriza, oprem-
ljena s pristnimi čipkami, in na levi strani 
ie stala kneževa slika. Na stenah so visela 
visoka zrcala, obrobljena z rdečimi dra-
perijaini. 

— Glej, Josipina, te male zlate posodice 

Zločova in v ozemlju Stohoda ie oživel to-
povski boj. 

I t a l i j a n s k o b o j i š č e . — Neiz-
premenjeno. 

J u g o v z h o d n o b o j i š č e . — Naše 
čete so očistile ozemlje jugovzhodno To-
morice sovražnih tolp. 
Namestnik načelnika generalnega štaba: 

pl. Hoier. fml. 

Ifenriko uradno poročilo. 
BLROL1N. 2. đ for j Veliki glavni stan. 

2. marca 1917. 
Z a p a d n o b o j i š č e . — Med Vper-

nom in Arrasom je bilo več izvidnih sun-
kov sovražnika brez uspeha. Proti našim 
jarkom vzhodno in jugovzhodno Souche-
za so se po žlvahiem ognju navalili močni 
angleški oddelki; bili so odbiti in so po 
boju iz bližine ostavili v naših rokah 20 
ujetnikov in eno strojnico. V ozemlju An-
cre na več krajih spopadi v predpolju na-
ših postojank. Tamkaj in pri očiščenju 
angleških gnezd pri Sailly smo ujeli 30 
mož in uplenili 3 strojnice. Na francoski 
fronti je bilo več krajevnih akcij. Južno 
Nouvrona so pri^edie naše napadne čete 
iz druge sovražne črte več ujetnikov. 

V z h o d n o b o j i š č e . — Fronta prin-
ca Leopolda Bav.: Zapadno in južno Ri-
ge- med Mjadzolskim in Naroškim jeze-
rom ob Ščari in med gornjim Seretom in 
Dnjestrom je bilo od časa do časa bojno 
delovanje živahno. Na vzhodnem bregu 
Narajovke je imel sunek naših napadnih 
čet pepolen uspeh. Razbili smo v ruski 
postojanki minske rove, ujeli 1 oficirja in 
170 mož in upieinli tri strojnice in minov-
ke. Fronta nadvojvode Jožefa: S pet-
kratnim, jako izj?tibo£fl$flini navalom so 
poizkušali Rusi /Opet pridobiti višine se-
verno valeputenske ceste; vsi napadi so 
se razbili pred našimi postojankami. — 
Pri Mackensenovi armadi in na macedon-
ski fronti je položaj neizpremenjen. 

Prvi generalni "Kvartirmojster: 
pl. Ludendorff. 

Sovražna uradna poročila. 
Italijansk a uradno poročilo. 

1. marca 1917: - Na vseh bojiščih je 
bilo konstatirano včeraj zvišano delova-
nje artiljerije s poostrenimi akcijami v 
dolinah Ledro in Lagarina hi na julijski 
fronti. Na pobočjih Monte Mosciagha so 
sovražni oddelki po pripravi napadli en 
naš jarek. Bili so odbiti in so imeli ob-
čutne izgube. Ista usoda je doletela na-
pad, ki je bil izvršen na naše postojanke 
severno Šobra. Napravili smo par ujetni-
kov. Sovražna letala so metala bombe na 
Gorico; štirje civilisti so bili ranjeni. Šte-
vilne druge letalske napade so odbila na-
ša letala. Dva sovražna aparata sta bila 
sestreljena in sicer eden pri Hudemlogu, 
drugi severno Devina. 

Rusko uradno poročilo. 
28. sebruarja. — Zapadna fronta. — 

Obojestransko streljanje podzvedovalcev 
in izvidnikov. — Romunska fronta. — 
Tekom 27. t. m. je sovražnik po artilje-
rijski pripravi napadel naše postojanke na 
obeh straneh ceste iz Jakobenov v Kim-
polung ter je zasedel višine 3 vrste jugo-
zapadno vasi Valepiitne. Isti večer so 
protinapadi naših oddelkov vrgli sovraž-
nika z višine ob železnici. Višine na obeh 
straneh železnice so ostale v rokah so-
vražnika. 

Uspehi nemških podvodnikov. 
BERN, 2. (Kor.) Lyonski listi poročajo 

iz Niče: Pri potopitvi prevoznega parni-
ka »Minas« so zgubili življenje srbski ge-
neral Gojkovič in trije polkovniki. 

Položaj v Ameriki. 
BERN, 1. (Kor.) »Petit Parisien« poro-

ča iz Washingtona: V merodajnih krogih 
vlada mnenje, da je Wilsonova poslanica 
jako spretna, ker nalaga za bodoče repu-
blikanski stranki, ki se dela jaiko patrijo-
tičr.o, veliko odgovornost. Ako bi se re-

so iz Milana, kristal je iz Firence 
divno, ne? 

— Prekrasno. 
Spalmčna vrata so se odprla, in vsto-

pila -je komornica. En sam pogled v to 
sobo je zaUostoval, da je videla Josipina, 
da je opremljena z naravnost čarobno 
krasoto. 

— Gospa Lehnerjeva, uporabljajte tudi 
tu razprševaiec, vonj mi ni dovolj močan. 

— Da, gospa grofica. 
Ne predvsem blazin na divanu. 
— Ali imaš še vedno to strast, Sonja? 
— Sevelda, — je odgovorila smehljaje 

se, — le nekoliko umerjenejše kot prej. Z 
ozirom na kneza ne parfumiram vseh 
prostorov, da, poizkušala sem se celo po-
polnoma odvaditi parfuma, toda nisem 
mogla. Toda pojdi, da popijeve čašo ča-
ja 

Josipina se je oddahnila, ko je zapusti-
la razkošne zasebne sobe. Salon je bil 
vendar nevtralno ozemlje, kjer se da tudi 
razviti nevtralen pogovor. Molče je pila 
čaj. a začutila je,-da so Somjine oči krepko 
in 'jasno uprte vanjo. 

— Ce se moraš šele privoliti tu, Josi-

publikanci »dejanski branili dovoliti Wilso-
nu bančne kredite, bi tako njihov ugled 
kakor interesi Unije močno trpeli. Repu-
blikanci se nahajajo danes pred alterna-
tivo, da podpišejo predloge poslanice in 
dovolijo predsedniku polnomoč za najetje 
100 milijonov dolarjev. V istih vvashing-
tonskih krogih priznavajo, da Wilson ni 
mogel zahtevati manje, ker bi mu zamogli 
sicer republikanci očitati, da je opustil 3. 
februarja sklenjeni sklep. Wilson ni mo-
iel zahtevati vele, ker bi mu gotovo delali 
prijatelji miru velike težkoče. Splošno 
vlada mnenje, da bo Flootova predloga o 
kreditu za oboroženjc trgovinskih ladij 
sprejeta v obeh zbornicah. 

Hrvatski sabor. 
ZAGREB, 1. (Kor.) Na današnji seji sa-

bora sta večina in Starčevičeva stranka 
vložili adresne načrte. Posl. Radič je ute-
meljeval svojo interpelacijo o nagodbenih 
pogajanjih .med kraljestvlm, zastopanim 
v državnem zboru in deželami krone Sv. 
Štefana. Vprašal je, ali so pogajanja de-
janski končana in kaka je bistvena vse-
bina teh pogajanj, daije, ali je ban prote-
stiral proti temu, da so se vršila ta poga-
janja brez dogovorjene državnopravne 
udeležbe Hrvatske. Interpelacija jc bila 
izročena banu. 

Grof Tisza na Dunaju. 
BUDIMPEŠTA, 2. (Kor.) Ministrski 

predsednik grof Tisza je prispel danes na 
Dunaj in se nastanil danes v Ogrski pala-
či. Imel je z ministrom za vnanje stvari, 
grofcin Czerninom, daljšo konferenco. 

V nasprotju z vsakim pričakovanjem so 
prišli pri nas notri v vojnem času daleko-
sežni notranjepolitični proplemi na dnevni 
red. In odkrito povedano: nam v neljubo, 
grenko presenečenje. A to ne le radi ne-
umestnosti časa za take razprave in take 
politične akcije, ampak tudi zato, ker smo 
postavljeni pred dejstvo, da je v naši dr-
žavi ljudi in političnih strank, ki zahte-
vajo, naj -se za njih meri z drugačno mero, 
nego pa drugim; in pa, da morejo priha-
jati s takimi pretenzijami, ne da bi nale-
tali na zadostno energičen odpor od tam. 
od koder prihajajo n a m često svarila k 
zmernosti in samopremagovanju z ozirom 
na resnost in historično pomembnost se-
danjih časov za državo in nje velike inte-
rese sedanjosti in — bodočnosti! 

Sedaj moramo misliti le na interes 
skupnosti ter podrejati temu vsako po-
sebno željo in zahtevo. Tako govore — 
nam! In mi — da-si nam ni v navado, da 
bi kričali in nabijali na veliki boben, češ, 
da mi in Ie mi smo državo vzdržujoč ele-
ment — mi ne odrekamo opravičenosti 
takim apelom. Naše slovensko politično 
življenje miruje popolnoma in poklicani 
zastopniki naroda našega ter predstavi-
telji njegove oficijelne politike si nalagajo 
največjo rezervo, gredo do skrajne meje 
samozatajevanja: ne oglašajo se z nika-
kimi političnimi govori, ne izdajajo nika-
kih »programov«, ne pritiskajo na vlado 
z nikakimi specijalno-slovenskimi nacijo-
nalnimi zahtevami ter odlagajo, oziroma 
so — iz ozirov na sedanje čase in njih do-
godke ter uvažujoč tozadevne pozive in 
želje z visokih strani — hoteli vsako na-
rodno-poLitiono akcijo odložiti na pozneji 
čas, na čas po vojni! In pri tem je menda 
vplivalo nanje tudi pričakovanje — ki bi 
bilo tudi opravičeno v polni meri, da niso 
pri nas zavladale razmere, kakršnje rav-
no so, — da vojni dogodki, ta veličastve-
na solidarnost vseh narodnosti v boju, na 
frontah, na dokazih brez izjeme lojalnosti 
do dinastije, zvestobe do države in ljubez-
ni do skupne domovine — ublaži narodna 
nasprotstva, odpravi razne predsodke 
ter ustvari na vseh straneh kar najugod-
neje dispozicije za sporazum, za rešitev 
narodno-političnih problemov, za notra-

pi-na. stori, kakor misliš, jaz molčim rada. 
Kako pametna in odkritosrčna je bila! 
— Oprosti mi Sonja, da sem dala opa-

ziti to preveč čustev prihaja obenem 
nadme. 

— Gotovo! 
— Ta »gotovo« je bil uvidjaven in za-

ključujoč. 
Naslonila se je v naslanjač in se igrala 

z velikim srčastim medaljonom, posutim 
z briljanti, ki ga je nosila kot edini lišp in 
je bil pritrjen na lornjetni verižici v viši-
ni prsi. 

Josipini je bil ta molk zelo mučen, in 
rekla je: 

— Medaljon, ki ga nosiš, je zelo lepo 
delo. 

— Da, da, izdelan je zelo ljubko, in vsak 
čas lahko vidim sliko na zalinji strani. 

Obrnila je nekoliko medaljon, in Josi-
pina je zagledala kneževo sliko. Ali se je 
res tu vse strinjalo v eni sami točki? 

Sonja je nadaljevala s smeškom: 
— To je moj talisman, nosim ga vedno, 

in ima tudi svojo malo zgodovino. Knezu 
nisem nikdar dovolila, da bi mi daroval 
dragocenosti. To ga fe zelo žalostilo, taia 

njo preuredbo države, ki bi povode m 
možnost narodnih sporov, če že ne popol-
noma odpravila, pa vsaj skrčila v naj-
tesneje meje!! 

Tako so menda pričakovali in računali 
naši politični voditelji in — priznavamo 
— tudi mi žnjimi. Kako tudi ne?! Saj so 
opravičevale in podkrepljale tako priča-
kovanje: vsa logika dogodkov, vsa narav 
težkega skupnega boja, vsa solidarnost v 
doprinašanju žrtev za vsem skuj>en cilj. 
In kakor ini, so računala vodstva drugih 
slovanskih narodov v državi. Cehi n. pr. 
so in še danes branijo z občudovanja 
vredno vztrajnostjo in doslednostjo — 

— sta-
lišče in nazor, da sedanji čas ne dopušča 
narodno-političnih prerekanj, marveč da 
moramo vsi — vsi brez izjeme — svoje 
misli, svoje skrbi in svoje delo posvečati 
le stvari skupne domovine, da morajo vsi 
narodi strniti vse svoje sile, da zagotove 
državi čim sijajneji izhod iz sedanje sve-
tovne tragedije. 

Vsi, ki ljubijo to državo in ki jej žele 
takega zaključka gigantskega boja, so 
pričakovali, ali so bili celo preverjeni, &\ 
se vejičastvena, imponujoča in ves svet 
presenečujoča solidarnost narodov le dr-
žave v Časih viharjev na fronti prinese po 
vojni tudi v zaledje, v razmerje med nji-
mi v njih medsebojno življenje, ter da bi) 
ta solidarnost vsem v glavno direktivo 
pri uravnavanju navskrižij, ki so jih loče-
vala doslej ier zakrivljala, da so si stali 
drug drugemu nasproti kot sovražniki, 
dokler jih ni vsem. lastna, pri vseh enaka 
zvestoba in udariost do skupne domovi-
ne združila kot zveste, za iste velike ciije 
boreče se in drug drugega pravično in z 
ljubeznijo ceneče se sobojevnike! 

To sladko vero nam izpodkepujejo se-
daj izvestne politične »stranke, ki sicer ne 
morejo govoriti niti v 'imenu vsega lastne-
ga naroda, ali ki so vendar — iz razlo, 
gov, ki jih tu ne moremo razmotrivatii — 
vplivne, močne in mogočne v državi. Ali 
dejstvo samo, da nam jemljejo blažilno 
vero v bližnji nastop miru in sporazuma 
med narodi te države, ni edino zlo; drugo 
zlo, ki nas skoro še bolj boli, je, da se 
proti nastopanju rečenih strank ne morejo 
povzpeti do potrebne energije tisti krogi, 
ki morajo že v interesu države Ie obžalo-
vati tako politiko tolike agresivnosti in 
brezobzirnosti na vse strani. 

V tein dejstvu imamo tudi pojasnilo, za-
kaj da tudi nam samim ni dopuščeno, da 
bi proti izvestnim nevarnim zahtevam in 
aspiracijam reagirali s tisto odločnostjo in 
jasnostjo, do kakršnje iina pravico vsak-
do, ki se čuti ogroženega v svojih življen-
skih interesih in ekzistenčmh pogojih. — 
Zaporedoma prihajajo v svet izvestni 
vprogrami«, »smeri«, »vodila« — mi pa 
moramo tehtati vsako besedo na zlati 
tehtnici, da ne bi morda koga »razburi-
la«, ker v sedanjih časih — to pravilo 
velja napram nam — ni smeti razburjati 
duhov. . . ! 

Gosto je sito cenzure in redko je jedro, 
ki pada skozi v javnost Ali že to, kar 
in kolikor morejo glasila slovanske jav-
nosti govoriti, je zadostno, da je v nai-
resneji memento vladnim in odločilnim 
krogom, naj sc ne dado varati po dozdev-
ni pasivnosti slovanskega duševnega živ-
ljenja; naj iz sedanjega samozatajevanja. 
kot posledice patrijotične požrtvovalno-
sti slovanskih državljanov, ne delajo kri-
vih zaključkov, da bi ti državljani mirno 
preboleli v normalnih časih, kar bi se jim 
utegnilo usiiiti ob izkoriščanju izrednih 
razmer! 

stvari nisem mogla izpremeniti. Najrajši 
sprejemam od njega njegove slike in cve-
tlice, in vsak dan so moje sobe okrašene 
z najdragocenejšim cvetjem. Bilo je v 
Rimu. Kupila sem pri nekem draguljarju 
razne stvari, da bi jih poslala na Rusko. 
Pokazali so mi tudi to srce. Knez ga ie 
vzel v roko, ga je zopet odložil, ga zopet 
vzel v roko in rne pri tem pogledoval s 
strani. Končno nisem mogla več odbiti te 
neme prošnje v njenih ljubih očeh, in 
rekla sem po rusko: »Tvoje srce vzamem, 
Henrik.« Nikdar nisem videla take rrdo-
sti toda seveda, kakor hilro se da 
moškemu mezinec, pograbi za vso ro-
k o . . . . začel je zopet izbirati to in ono; 
tedaj sem ga zopet morala opominjati: 
»Henrik, veseli me samo tvoje srce.« Z 
napol jeznim, napol nežnim smehom je 
porinil stvari (Ki sebe, v veliko nejevoljo 
prodajalca. Moje malo srce, ljubim je! 

Par minut je pritiskala ustnice na sliko. 
Josipina je začutila v svojem srcu glo-

boko otožnost. 
— Sonja, zdi se mi, da si prefanatična 

v svoji ljubezni. O, da mora ravno tebi 
manikati »prstan brez konca*. 
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Stdal se narodi pokore potrebam dr-
žave ni doprinašajo tudi največje žrtve 
soji! izatajevanja. A1I nikdo na} ne misli, 
ds ti narodi ne vodiio točnih računov, ki 
se bodo morali razčistili, ko pride čas za 
to! Za vedno in za vse čase se bo morala 
ustvariti gotovost. da v tej državi ne mo-
re gospodovati samopašnosti, marveč le 
Fveta in jasna pravica, pozitivni in na-
ravni zakoni! Tako bodo zahtevali narodi 
po tej voini in od te zahteve ne odnehajo 
i: k dar in nikoli, pod nobenim pogojem in 
za nobeno ceno? 

Po l i c i j sku u ro v T r s t e i n okol ic ! -
Razglas 

c. kr. primorskega namcstništva 27. fe-
bruarja 1917, št. Pr. 964/14—15 o poli-

cijski uri v Trstu in okolici. 
§ 1. 

Za vse gostilne, točihie, kavarne in 
slične obrtne obrate v smislu razglasa c. 
kr primorskega namestništva 25. sep-
tesnl-ra 1916. št. Pr. 964 9 — 15, dež. zak. 
i:i < dr. list št. 29. se določuje policijska 
ura: 

1. ob 1" url zvečer za ožje mesto, to je 
za Tehtna okrožja: 1. Sv. Vid. H. Staro 
me- III. Novo mesto, IV. Nova mitnica 
h-ez davčne občine Škorkoia. V. Stara 
mitnica brez davčne občine Kjadin, \ I. 
Sveti Jakob brez davčne občine zgornja 
Carboia. 

2. ob b uri zvečer za obse/.je davčnih 
«.')č: i Škorkoia, Kiadin, zgornja Carboia, 
Skf ienj . Sveta Mariju Magdalena zgornja 
j.i Sveta Marila Ma^diilena spodnja, Ro-
col, Lonjer. \ rdela (Sv. Ivan), Kolonja, 
Barkovlie, Rujan. (Jreta, Bazovica, Bane, 
Oropada, Trebče. Padriče. Opčine, Pro-
šek, Koiitovelj in Sveti Križ. 

§ 2. 
Pričujoča določila zadobc vel javo na 

dan razglasitve. ^ 
C. kr. it^nestnik: 

Dr. baron Fries-Skene 1. r. 

d o m a č e v e s t i « 
Otvoritev vojaškega doma. Na pred-

včerajšnji seji vojno-oskrbovalnega dam-
skoga komiteja, ki 5ta se ic udeležila na-
metnik baron Fries-Skene in kontreaii-
iiiiial baron Koudelka. je bMo sklenjeno, 
ea se otvori Vojaški dom v nedeljo. Po-
irel-ie prostore ic dalo na razpolago te-
lovadno društvo Eintracht v društveni 
hiši; razsvetljavo in kurjavo poskrbi 
brezplačno tržaška občina. Darovi za Vo-
jaški di m se sprejemajo vsako sredo in 
soboiG od 4—6 pop. Prosi se posebno 
za časopise, knjige v vseh deželnih jezi-
kih. papir, pisalno orodje, muzikalije, 
igrače (igralne'karte, domino, šah itd.), 
čaj. siadkor in druga živila. Vojaški dom 
bo odprt ob delavnikih od 4 <pop. do 8 
zvečer. ob nedeljah od 2—6 pop. 

ječmen za seme. Cesarski komisar raz-
Občina je dobila neko množino 

j c ji i. ena / » seme. da razdeli obdeloval-
ec n poticđebkfh zenJiišč. Dotični intere-
sira ei. ki so se že prijavili pri okrajnih 
i. ..ikili za semenski ječmen, morejo 
priti naravnost na mestni magistrat (od-
ri Jek MI.. 4. nadstropje v magistralni 
p; ! tči), kjer dobe dotične nakaznice. Po-
ljedelci v mestu in spodnji oko l i j , ki se 
š ; niso prijavili pri okrajnih načelnikih, 
naj sc prijavijo pri njih. da dobe potrdilo, 
s katerim se izkažejo na mestnem ma-
gistratu, da dobe blago. Poljedelci v 
/..;< mji okolici dobe potrdila, s katerimi 
se morajo izkazati na mestnem magistra-
tu pri svojih vaških načelnikih. P o seme 
je tre1 .i priti do 15. marca t. I. 

Doslednost. Mestni magistrat tržaški 
priznav' če je tomu dolžan kaj izplačati 
<n. pr. upniku, ki je dosegel rubež sluz.be-
nlli prejemkov magistralnega uslužben-
ca). da je dolžan to storiti tudi proti slo-
venski pobotnici. T o se razume samo o 
sehi. Pač pa se je dogodilo, in je menda 
tako izrecno urejeno, da mora oni, ki jc 
predložil slovensko pobotnico, počakati 
par dni, kler si mestna blagajnica oskr-
bi prevod slove i iske pobotnice na italijan-
ski iezik. in se povrniti še enkrat, da 
prejme denar. Na ta način je stranka s 
slovensko pobotnico na slabšem napram 
drugim, ki predlagajo italijanske (ali tudi 
nemške?). To ni prav. Kajti iz tega, da se 
kot Slovenec v Trstu napram tukajšnji 
javni oblasti poslužuješ slovenščine, ti ne 
sa e nastati nobena dru^a afi večja težava 
v poslovanja kakor so one. s katerimi 
m^r j in Vi Italijan računati ob takozvanem 
rednem uradnem postopanju, ki že samo 
o sebi ni ravno vzor hitrosti. Ne zadostu-
je, a se enakopravnost teoretično pri-

Civ'a. nego se mora tudi praktično, do-
sledno izvajati. Zato se treba posebno 
ču jiti. kako se brezpogojna zahteva po-
polnega obvladanja italijanskega, a samo 
skromno želi poznanie enega slovanskega 
jezika. Seve to tudi šele po 23. maju 1915. 
Dolžnost oblasti je, da posluje tako, da se 
domačini, ko imajo z njo opravka, zares 
la?iko čutijo doma, na domačih tleh; 

Objektivna an redka nemška sodba c 
Hrvatih. Pogosto naletamo v raznih listih 

monarhije na izjave raznih šovenov, red-
ko pa na kako trezno in objektivno sod-
bo o nas južnih Slovanih monarhije. Zato 
moramo tem debeleje podčrtati izjavo 
Nemca dra. H. Maitaje, državnega po-
slanca, ki se glasi: »Kot zlato v ognju se 
j c zopet -pokazala zvestoba Hrvatov. — 
Težko krivico smo delali temu narodu, 
ki je bil vedno naša zaščita in zanesljiv 
prijatelj Avstrije; mi pa nismo bHI njego-

' vi zaščitniki. Moramo izpoznati koliko so 
I vredni za nas. In ko danes trdno odloča-
; mo, da bomo proti svojim sovražnikom 
čim odporneji, ne smemo pozabiti dolžne 

'hvaležnosti napram svojim prijateljem! 
To bodi zvezda vodnica naše politike na 
slovanskem jugu.« — Kal pravijo k tej 

1 objektivni in pošteni sodbi Nemci, -tisti 
krščanski socijalci, ki so v družbi z razni-
mi nacijonalci postali glasniki nestrpnosti 
do narodov, ki dokazujejo sedaj svojo 
zvestobo kot zlato v ognju,« dočim bi 
tisti šoveni hoteli izkazovati »hvaležnost« 
z žaljenjem najsvetejih čutstev teh naro-
dov. In na vse zadnje: mi na jugu monar-
hije niii ne zahtevamo nikake posebne 
hvaležnosti, ker v tem pogledu nam jc v 

I zadostno nagrado zavest, da smo v težkih 
| časih, ob najhujših razmerah in vkljub 
raznim predsodkom in neugoJnim razpo-
loženjem v polni meri vršili svojo dolž-

! riosf. Ne zahtevamo in ne pričakujemo 
i nikakih eklatantnih izjav hvaležnosti. Pri-
! čakujeano pa in zahtevamo pravičnosti, 
dobrohotnosti in tistega zaupanja, ki smo 
je zaslužili v polni meri in ki nam bo da-
jalo polno pravico do svobodnega gibanja 
in snovanja. Za vse drugo, česar treba v 
zavarovanje naeijonalne bodočnosti, bo-

! do narodi na jugu monarhije že sami 
znali skrbeti in — delati! 

Dobrodelna prireditev v gledališču 
»Politeama Rossetti«. Opozarjamo občin-
stvo na umetniško dobrodelno prireditev, 
ki se vrši danes ob 8 zvečer v gori ime-
novanem gledališču. Cisti dohodek prire-
ditve, ki se nahaja pod pokroviteljstvom 
princa Aleksandra Thurn Taxisa in na 

| kateri bodo sodelovale najboljše umetni-
1 ške moči, je namenjen vojaškemu vdov-
skemu in sirotmskemu skladu ter v ko-

; rist društvu prijateljev otrok. 
Nove cene tobaka. Kakor smo že poro-

čali. je bilo vslcd silnega povišanja pro-
dukcijskih stroškov tobaka treba ponovno 
povišati cene tobaka in tobačnih izdel-
kov. V naslednjem podajemo čitateljem 
novi cenik za najvažnejše vrste tobaka in 
tobaenik izdelkov: Smctkc: Regalia me-
dla 34 vin. (prej 2U vin.), trabucos 30 vin. 
(prej 22 vin.), britajiikc 26 vin. (prej 20 
vin.), viržiiike in kube 10 vin. (prej 12 
vin.), portorike 12 vin. (prej 9 vin.), me-
šane inozemske 9 vin. (prej 7 vin.), krat-
ke 6 vin. (prej 5 vin.). Cigarete: Egiptov-
ske I IT. vrste 10 vin. ( pre j 8 vin.), memtis 
9 vin. (prej 7 vin.), šport 5 vin. (prej 3! 2 
vin.), drama 3 (prej 2V-* vin.), (»grške 2 
vin. (prei 1VL» vin.). — Cigaretni tobak: 
Macedottski K 1*80 (prej K 1*35). fini her-
cegovinski K V20 (prej 90 vin.), srednje 
fini turški 9U vin. (prej 65 vrn.), drama 60 
vin. (prej 40 vin.), ogrski 40 vin. (prej 30 
vin.) — Tobak za pipo: Knaster 30 vin. 
(prej 22 vin.), trikraljevcc (Dreikonig) 30 
vin. (prej 22 vin.), fini ogrski 28 vrn. Oprej 
20 vin.), domači tobak 25 gramov 10 vin. 
(prej 30 gramov 9 vin.). 

Dogodek, ki zahteva pojasnila. Bilo je 
v nedeljo ob 9 l j uri predpoldne. Pri bla-
gajni kopel ji v ulici Pondares. K blagajni 
jc prišel neki vojak, rodom iz Istre, ki si 
je izposloval en dan dopusta z namenom, 
da se okoplje in opere. Neposredno za 
njim je prišel neki v Trstu stalno bivajoč 
našincc. Blagajničarka je tedaj govorila 
še z nekim drugim gospodom. Nato je pri-
šel na vrsto oni vojak. Gospića ga je vpra-
šala v italijanskem jeziku, česa da -želi. 
Vojak je odgovoril slovenski (ker druge-
ga ni znal), da prosi listek za parno ko-
pelj. Gospića pa ga ni mogla ali ni hotela 
razumeti, ter je odbrusila: 2110 kapišo šta 
lingua!« Rekši to se je obrnila do omenje-
nega tržaškega našinca, naj bi jej pove-
dal, česa da želi vojak. Našincc se je 
obrnil do vojaka. Ta mu je pojasnil svojo 
željo, ki jo je potem Tržačan raztohnačil 
gospici v italijanskem jez:ku. Nato je go-

: spica dala vojaku listek. Na vprašanje 
1 vojakovo, ki je govoril slovenski, oziro-
ma na italijansko pojasnilo Tržačana, je 
povedala, da kopelj stane 2 K. Za tem je 
Tržačan, ki je govoril italijanski, zahte-
val povsem enako kupelj, ki mu jo je pa 
gospkza zaračunala le z — 1 K 40 vin.l! 
Ta dogodek, oziroma ta razlika v ceni, 
zahteva pojasnila, ker ie pač več nego 
ču Ino, da bi junaki, došli s fronte, kjer se 
bore. trpe in krvave za domovino, in ki 
tako krvavo potrebujejo vsako toliko 
malo osnaženja in osveženja, morali to 
nujno 'telesno potrebo dražje plačevati, 
nego pa drugi ljudje!! Kje je vzrok razli-
ki? V zaključek bodi še konstatirano, da 
v rečeni kopelji vzlie dejstvu, da zahaja 
vanjo tudi mnogo našincev iz mesta in s 
front (kakor priča to tu li nedeljski dogo-

| dek) ni prav nobenega jezikovnega zna-
ka. ki bi služil slovenskem ljudem v po-

I jasnih) in orijentacijo. 
Komorni glasbeni večer. V četrtek, 8. 

t. 111., ( b S zvečer se bo vršil v dvorani 
Schillerjevega društva (vhod s trga 
Franca Josipa št. 6) komorni glasbeni ve-
čer, ki ga priredi vojni tiskovni stan. Na 
prireditvi bodo sodelovale odlične umet-
niške moči. — Podrobnejši program se 
objavi potom letakov. — Cene: za sedeže 
v parterju 1. do 8. vrste 4 K, 9. do 15. 
vrste 3 K, za vse galerijske sedeže 2 K, 
za stojišča v parterju I K; običajna po-
sebna vstopnina odpade. — Vstopnice se 
dobe v Schimpfovi knjigarni v LIoydovi 
palači. 

Izplačevanje odškodnin za oddane ko-
• vinaste predmete. Anagrafični urad v uli-
1 ci Sanita št. 25, III. nadstr., vrata 58., bo 

danes, 3. t. m., med 3 pop. in 7 zvečer 
nadaljeval izplačevanje že likvidiranih, 
ali dosedaj še ne dvignjenih izneskov za 
kovinaste predmete, oddane komisijam 
št. 1 (ulica della Valle), št. 2 (ulica Ma-
rije Terezije), št. 3 (ulica Oiofcto), št. 4 
(ulica G. Parim), št. 5 (Sv. Jakob) in št. 
6 (Skedenj). 

Pismo iz Rusije. Član našega uredništva 
je prejel od svojega prijatelja, tržaškemu 
občinstvu znanega tržaškega pevca na-
slednje pismo iz Rusije, odposlano iz No-
vomoskovskega v Jekaterinoslavski gu-
berniji 13. avgusta 1916 (pismo je potre-
bovalo torej nad 6 mes.ecev, da jc dospe-
lo v Trst) : »Prejel sem predvčerajšnjim 
Vaše ipismo (odposlano iz Trsita meseca 
februarja leta 1916.), ki me je zelo razve-
selilo. Čakal sem -in čakal od doma ka-
kih vesti in končno sem jih dobil. Srčna 
Vam hvala! Pisal sem Vam velikokrat, 
pa ne vem, ali ste dobil kaj, ali niste. Ži-
vci sem dalje časa z našimi Slovenci, ali 
sedaj so me premestili in se nahajam med 
Hrvati, Čehi, Slovaki in Rusini. Je -tudi 
tukaj nekoliko Italijanov m Madžarov. 
Zaposlen sem kot pose*-pri nekem boga-
tem gospodu; pa živim v nadi, da pridem 
kmalu domov. Naučil sem se ruski in tako 
Vam pišem. Gospod, pri katerem služim, 
je zelo dober človek, dal mi je posebno 
sobo, tako da, hvala Bogu. izhajam. Že-
lim si našega morja, naših hribov, našega 
vina: naveliča* sem se že te ruske stepe. 
Sama ravnina, kolikor ti neso oči. Sedaj 
imamo veliko dela, ker se mlati žito. Ves 
ideal za nas je nedelja, ker črtamo časo-
pise in debatiramo. Je tu nekoliko inteli-
geniov. Tako mineva čas. Spominjaj oče-j 
mu se onih časov, ko smo se shajali do-

I ma in zapeli pri čaši vina mi skoraj 
; prihajajo solze v oči. Tu ga ni niti 
kaplje. Pesmi mi med tukajšnjimi ujetni-
ki ne ugajajo, ker so narodnosti pomešane 
— in jaz sem rajši potem sam. Dobil sem 
od gospodarja knjige in čitam. O naših 

! znancih ne vem za nikogar, ali je med 
1 ujetniki, ali ne. Pozdravite vse znance, ki 
so še ostali v Trstu. Tako tudi Katnika in 
druge. — naj izpijejo na moje izdravje ka-
ko čašo, ko je jaz ne morem. Eh. da bi 
prišel še kedaj do njega! Veliko Vam 
ne morem pisati, ker je življenje zelo ena-
komerno. Privadil sem se že običajem, 
samo podnebju se ne morem privaditi. 
Glejte, sedaj ic »vER^t m je zjutraj tako 
mrzlo kot pri nas v * decembru. Kmalu, 
kmalu pade prvi sneg in pride huda ruska 
zima Tu govorim sumo ruski, z naši-
mi ljudmi pa prihajani le redkokedaj v do-
tiko, ker delajo daleč zunaj. Pozdravite 
C e. Pozdrav tudi g. Čotiču in dru-
gim. Vam srčen pozdrav in na skorajšnje 
svidenje. Vaš Pregarc.« 

Varijetetna predstava. Spored za ne-
deljsko predstavo smo- objavil?, po mož-
nosti tudi vsebino točk, 'ki se bodo izva-
jale. Obračamo se torej 11a slovensko ob-
činstvo, naj v velikem številu poseti pri-
reditev, ki mu bo gotovo nudilo obilo za-
bave in razvedrila. Tako bo znalo tudi 
presoditi, je li stvar vredna podpore. 
Opozarjamo posebno na balet »Vilo 
pilil CK (Puppenfee), ki se bo prvič pred-
stavljala v našem Nar. Domu. Poskrbelo 
se je za dostojno s celično opremo. Na-
stopi nad 20 plesalk v raznih nošah, po-
leg njih pa večje število drugega osobja. 
ki vzbuja veliko smeha. Prvo dejanje ope-
rete » Mamzzelle-Nitouche« je delo, ki je 
vredno, da si ga človek ogleda zopet in 
zopet. Naše občinstvo se v nedeljo prvi-
krat seznani s koncertnim pevcem g. 
Sušnikom, ki nastopi s komadoma »Sere-
nada« in »Solze«. »Spoved« je prizor, v 
katerem mladenka pripoveduje menihu, 
kako je v zgodnji mladosti grešila — lju-
bila. — Vse točke so skrbno naštudirane. 
— Vstopnice in sedeži so v predprodaji 
pri g.e Razbornik-Bičkovi v Nar. Domu. 
Cisti dobiček namenjen »Organizaciji 

i oskrbnic vojniških sirot« v Trstu. 
V Sv. Križu tržaškem se je vršila dne 

18. febr. prireditev otroškega ,vrtca »SI. 
straže : na korist organizacije oskrbnic 
vojniških siiot. Prireditev je uspela nad 
vsako pričakovanje dobro. Mala, nežna 
*—6 letna dečica je izvajala vse točke s 
hvalevredno spretnostjo. Posebno mala 
oletna Zorina Košuta, ki je izvajala ulogo 
»Sneguljčice« je žola burno pohvalo — 
bila je nad vse ljubka in mila, ter je izvr-
šila svojo ulogo z neverjetno spretno-
stjo. Posebna zahvala za lepo proizvaja-
nje gre vrtnarici gci. Juliji Mrk, ki je ime-
la nemalo truda z naueenjem obširnega 
programa. PoOpirala jo je izdatno v pred-
pripravah za prireditev gca. r'elicila Per-
tot iz Prošeka, ki sta v družbi z marlji-
vim : Neimenovanim pripomogla do ta-
ko lepega izida. Udeležba jc bila ogrom-
na, razmeroma mala dvorana — nabito 
polna. Tamošnji častniški zbor se je ude-
ležil polnoštevilno, ter veliko pripomogel 
k lepemu gmotnemu uspehu. Kakor se po-
roča znaša čisti dohodek približno 550 K. 
kar je za tamošnje razmere in zlasti za 
sedanje čase naravnost ogromno. Istotam 
se je vršila dne 11. februarja prireditev 
šolske dece tamošnje ljudske šole ravno 
v isti namen. Vse predpriprave je vodil 
šolski vodja Pakiž v družbi z gornjima 
gospicama. Tudi ta prireditev je uspela 
nad vse pričakovanje dobro. Žal, da ni-
mamo natančnejših podatkov. Čisti dobi-
ček znaša prateo 400 K. Živeli vrli Križam 
in njih marljivi voditelji! — A. S, 

Prošnja. Prejeli smo z bojišča: V naj-
večje veselje nam ^e, ko prilrka nanese 
da dobimo kaj domačega — slovenskega 

, v roke. List roma kz roke v roko. Hrepe-
nimo po vesteh iz domovine tem bolj, ker 

: smo odrezani od vsakega občevanja z 
domačini. Kar trgajo se za kak časopis 
ali sploh kaj sklovenrfri natisnjenega. Za-

. to se obračamo do milih rojakov s proš-
njo, da bi nam, po sovražniku odtrganim 

> od doma naklonili kake slovenske časopi-

se ali knjige. Hvaležnost naših vojakov-
rojakov jim je zagotovljena. Hinko Zor-
man, rač. podčastnik II. razr., Kg. A. A. 
430, vojna pošta 76. 

Iz Kolonje. V netfeljo, 25. febr. t. J., je 
bil V. občiri zbor podružnice GMD v Ko-
loniji. Iz tajniškega in blagajniškega po-
ročila smo razvideli, da podružnica še 
vedno izborno napreduje in je imela letos 
celo več dohodkov od lani. Vsa čast vrlim 
Kolon jčanom! 

Prošnja. Ranjeni 111 bolni naši rojaki v 
nekem zdravilišču 11a Štajerskem se obra-
čajo z iskreno prošnjo do bratov in sester 
(Slovencev in Slovenk) da bi jim darovali 
kakšno tamburico (brač ali bug^rijo), da 
si bodo ob njenih milih zvokih lajšali bo-
lečine. Kdor ima kakšno na razpolago in 
jo je voljan odstopiti, je nap rosen, da bi jo 
poslal v Narodni dom. Ako je kaj po-
kvarjena nič ne de. Se jo bo že popravilo. 

A. S. 
Razred brez učencev. V Šibeniku so 

morali zapreti osmi razred realne gimna-
zije, ker je ostal — prazen vsled zadnje-
ga prebiranja. Kaj podobnega se je men-
da dogodilo marsikateremu srednješol-
skemu zavodu v državi. Nenavadni časi 
provzroeajo nenavadne dogodke. 

Podružnica Živnostenske banke v Tr-
stu je darovala pomožnemu komiteju na 
Dunaju K 1000 v »prid tam se nahajajočim 
vsled vojne prizadetim družinam mornar-
jev hi ribičev. 

Hranilna in posojilna zadruga v Podgo-
ri ( v Dalmaciji) se je razpustila, ker je 
vsa uprava pod orožjem. 

DABOVI. 
V počastitev spomina pokojnega veli-

kega admirala Hausa je g. A. \V. daroval 
v roke poveljnika pomorskega okraja K 
50 za vdovski in sirotinski sklad vojne 
mornarice. 

Darovi, došli cesarskemu komisarju. 
Josip Bolle K 30, Anton in Mary Sluga 
K 30 ter Gabrijel Zoratti K 10 v korist V. 
konference družbe sv. Vincenca Pavlan-
skega. Lovski klub »Diana« K 50 za vdo-
ve in sirote padlih voaaikov. Rihard baron 
Albori in soproga K 30 za Rdeči križ. Gu-
stav in Marija Marussig K 30 za vdove in 
sirote padlih Tržačan o v . Anton Marussig 
K Id v korist konvalescentov, ki pridejo 
iz mestne bođnice. Vodstvo italijanske 
mestne šole na VrdeH K 12, nabranih med 
šolsko mladežjo, in sicer polovico za 
Rdeči fkriž m polovico za organizacijo 
oskrbnic vojniških sirot. 

Zaloga morskega Caraghee mahu, ki 
ga razpošilja Mat. Dežinan v Ljubljani, 
Kopitarjeva ul. 6 ni več velika, vendar je 
upanje, da bo za-loščaia do konec maj-
nika. Kdor se je že prepričal kako izvr-
sten po okusu in blagodejen po učinku je 
nadomestek pripravljen iz tega mahu, se 
z mahom lahko preskrbi, ker se hranjen 
na suhem prostoru nikdar ne pokvari. 

ČEŠKO - BUD.IEVIŠKA RESTAVRA-
CIJA (Bosakova uzorna češka gostilna v 
Trstu) se nahaja v ulici delle Poste štev. 
14, vhod v ulici Giorgio Galatti, zraven 
glavne pošte. — Slovenska postrežba in 
slovenski jedilni listi. 

Ižfi&UOGL&Žf^ 
1—ir-i se računajo po* 4 itot. besedo. : 
LJLJ Mastno tiakaae bosede rača- j »-ggf" 
_P9L Dajo enkrat Tei. — Naj'nanjša s J ^ p . 
LJLJ : pristojbina snaaa 40 stntinlc. .j LJLJ 

fiL-Ažtlitf ic nuproJa v večji množluu.Via Val-
UKUllJU dirivo št. 29 M. Mozetič. 9(55 

„ l m " , „ D o m šn S u e i " in „ S i o u a n " 
dobiva -e v posameznih zvezkih in na t č-t se v 
knjigarni J. Sto a. Trst. Moliuo piecolo 19. 3052 

f f l majhna vila ali maji na kine ska hi 
Jb š ca ijo možnosti bli/.n obre/ja med 

j Miljami in Porto Jione Ponudbe na las. oddelek 
I Ed.nos i pod „II S. 8' »00 *. 951 
f Alff) P razne petrolejeve. oljeve, silikatove, ka-
jUll(5 Lra ove kujim vsakr* množine Plačani 
visoke cene. Kuret, ettefontaue 1. 9Gb 

frfi?!!*) vsake vrste kupuje Jakob Margoa. Via 
tUSllJcS Solitario 21 (pri mestni bolnišnici. 9f>{ 

dobite seine vsake vrste v ulici B.<r-
V n n n r j i riera št. 25, I. n. Braukovič. 956 

rblHfliČMI s o odda v našem. Informacije : ul 
&!UUUlS(,£ Carintia 19, I. nadstropje. 3047 
EMftAlUff Anton J»rki£ posluje ropot t tvojem 
r O I U i r m »Uljeju • Trato. Via delte Poste 
štev. 10. 407 

Skladišče 
železnine m kovine 

M o r c e l l o S c a b a r 
m r se ie preselilo " » s 

Iz ulite del Toro štev. 4 
v u l i c o V l e n n a š t e v . 17 

ZDRAVNIK 

Hed. Dr. Karol Perničič 
stanuje v Trstu. ul. Giulia 76 Hi. n. (zraven 

Drchcrjeve pivovarne) in ordinira 
v ulici Carintia 39, I. od 3 do 4 pop. za 
u t i r a n j « , n e r vozne in o t r o l k e b o -
lezni (blizu cerkve sv. Antona novega.) 

Novi dohodi m sezono. 
Kostimi, plašči, suknje, krila, bluze 
obleke itd. Zaloga ženskih oblek. 

Marto Conforti, T r s t V. Campanlle 21 

Hotel in restavracija 
M E T R O P O L E 

Trst, ulica S. Nicolč 22. 
Kuhinja prve vrste. Vina izbrana. 
Elegantne sobe. — Največja či-

stost. — Cene zmerne. 

G A M B M H U S 
| vsaki veter g 
1 ob 97, I 
veli vanetetna wMm. 

I M T Vstopnina K 1-— 

Z l a t n r n i c ^ M j . P i n o 

v Trstu se je preselila na Corso št. 15 
v bivšo zlatarnico G. Zercovvltz & Figlio. 

Velika izbera srebrnih in zlatih 
ur, uhanov, prstanov, verižic itd. 
Cene zmerne. Cene zmerne. 

ZOBOZ D R A V N I K 

D r , 1 C e r m š k 
v Trstu, ul. Posta vecch e 
12, vega? ulice delle Pos e. 
Izcfiranje zoteov b rez 

b o l e č i n e . s-s 
P l o m b i r a n j e , s - : 

( J ^ E T H Š Z O B J E 

JOSIP STRUCKEL 
Trst, vogel Via Haria Teresa-S. Caterina 
Nov prihod volnenega blaga za moške, 
in ženske, zefir, batist in perljiva svila 
za jopice. — Svilenlna in okraski začinje 
novosti, velik izbor izgotovljenega pe-
rila in na metre, spodnje srajce moderci. 
Vezenine in drobnarije, preproge za-
vese, trliž po izjemno nizkih cenah. 

Zavarovalna zaefr^ga v 
Zagrebu, ja e d i n a do-
mača zavarovalnica CD JO 

Ustanov l j ena 1884 leta. CENTRALA: Zagreb, v lastni paJflti, voga4 

Marovske in Preradovičeve ulice. 

Podružnici v Trstu, ul. lavaleio 1,35. 
careva sa raa 

Ta zadruga prevzema pod ugodnimi pogoji sledeča zavarovanja : 

I I. Proti poiarnim škodam. 
j 1. Zavarovanje zgradb (hiš, gospodarskih zgradb, tovaren). 
i 2. Zavarovanje premičnin (pohištva, prodajalniškega blaga, 
I gozpodarskih strojev itd.) 
| 3. Zavarovanje poljskih pridelkov (žita, sena itd.) 

| II. Zavarovanje steklenih $ip. 
III. Na ilvljenje. 

1. Redna zavarovanja. 
' a) Zavarovanje glavnic za slučaj doživljenja in smrtL 
t b) * dote. 

c) „ žlvljenske rente. 
2. Ljudska zavarovanja na male glavnice brez zdrav-

niškega pregleda. 
I Zavodovo imetje: K 
I Izplačane odškodnine s K 7 , 3 6 2 . 1 W 6 9 


